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1. What impression did you have on Tohoku after 1.5 year of disaster?

Apabila kami tiba di Sendai, udara yang segar dan pandangan yang indah
menyebabkan saya tidak dapat bayangkan tempat ini dilanda oleh tsumasi 1 tahun
setengah. Setelah melawat ke kawasan kampung, pandangan depan saya
merupaka pandangan gunung yang indah, tetapi pandangan belakang saya adalah
rumah-rumah yang dilanda oleh tsunami dan projek memuliharakan kawasan ini

sedang dijalankan.

2. Please describe your experiences and tell us your reflection of them (for example,
the work which you were engaged in, people’s conditions you observed, the stories
you heard from them, and any other interesting experiences you would like to

share with readers of this report).

Saya berpeluang untuk menjalankan kerja saya disebuah kampung nelayan. Saya
diagihkan kerja untuk mebuat lubang di tengah shell. Shell ini akan disambung
dengan wayar dan diletakkan di tengah laut sebagai tempat perlindungan untuk
anak tiram. Saya juga berpeluang untuk lihat bagaimana nelayan membela tiram
secara besar-besaran. Ini merupakan pengalaman yang baik untuk melihat
kerja-kerja yang perlu dibuat oleh nelayan.

Saya juga ingin meluarkan tanda hormat kepada seorang wanita muda —
Yuki-chan. Kerana hanya dialah seorarng warga muda yang sanggup berkerja di
kampung nelayan ini. Kebanyakan orang muda telah tinggalkan kampung nelayan
ini dan berkerja di kawasan bandar. Hanyalah dia, yang tinggal di kampung ini dan

membantu bapanya sebagai seorang nelayan.

3. What did you learn from Tohoku and what would you like to suggest to your

country people in case of natural disasters that might happen in your country?

Pada pendapat saya, saya berasa kita hendaklah mengajar anak-anak kita tentang
ilmu pengetahuan bencana alam dan cara-cara bertindak semasa dilanda oleh

bencana alam.

4. Your message to your country people

Janganlah kita hanya fikirkan masa baik, perlulah kita berfikir masa buruk dan

bersedia untuk bertindak demi masa buruk dan membantu semasa lain.




